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تاریخپهلویبررسیمیشود

سلسله نشست های سوژه یابی از تاریخ 
معاصر به همت حوزه هنری با حضور 
یعقوب توکلی برگزار می شود. نشست 
س��ری اول که طی سه جلس��ه برگزار 
می ش��ود به تاریخ پهل��وی می پردازد 
که این س��ری نشس��ت دوش��نبه ۲۸ 
اردیبهش��ت به رضاخان، دوش��نبه ۴ 
خرداد به محمدرضا پهلوی و دوشنبه 
۱۱ خرداد به فرح  دیبا اختصاص دارد. 
این نشس��ت ها در س��الن امیرحسین 
فردی حوزه هنری از ساعت ۱۶ تا ۲۰ 
واقع در حوزه هن��ری انقلاب، تقاطع 
حافظ سمیه، روبه روی دانشگاه امیرکبیر 

برگزار می شود. 

الحیاهالسیاسیهلائمه
اهلالبیت)ع(

کت��اب »الحی��اه السیاس��یه لائم��ه 
اهل البی��ت)ع(« ب��ه هم��ت رایزن��ی 
فرهنگی ایران با هدف معرفی مکتب 
سیاس��ی ائمه)ع( در ع��راق، چاپ و 
منتشر ش��د. این اثر در راستای معرفی 
مکتب سیاس��ی ائمه معصومین)ع( و 
با هدف روش��نگری حیات سیاس��ی 
اهل البیت)ع( تهیه و گردآوری ش��ده 
اس��ت. ازجمل��ه س��رفصل های این 
کتاب می توان به »منهج سیاس��ی نبی 
مکرم اس��لام در بنیانگ��ذاری نهضت 
جهانی اس��لام« و »ریشه های انحراف 
و اختلاف در حکومت نوپای اسلام« 
اش��اره کرد. در بخش��ی دیگ��ر از این 
کتاب، »منهج سیاس��ی ام��ام علی)ع( 
در مواجهه با انحرافات ایجاد شده در 
حکومت وخلافت نو بنیاد اسلامی« و 
»شیوه حکومتی امام علی)ع( در دوران 
کوتاه زمامداری پنج ساله« آمده است. 
»حیات سیاسی امام حسن مجتبی)ع( 
در دوران خلافت ظاهری چند ماهه و 
پس از ماجرای صلح تحمیلی«، »مواضع 
سیاسی امام حسین)ع( در قبال حکومت 
ظالم و فاسد یزید بن معاویه« و »علل 
سیاسی رخداد عظیم عاشورا در زمان 
امامت ابا عبدالله الحسین)ع(« از دیگر 

مطالب این کتاب به شمار می رود. 

ترجمههایتازه
ازآثارشهیدصدر

پنج جل��د از آثار ت��ازه انتش��ار یافته 
شهید س��یدمحمدباقر صدر به همت 
پژوهش��گاه تخصصی ش��هید صدر 
)انتشارات دارالصدر( ترجمه و منتشر 
شده اس��ت. کتاب »بارقه ها« که برای 
نخستین بار به فارسی منتشر می شود، 
ترجمه ای از کتاب »ومضات« ش��هید 
صدر است که س��یدامید موذنی آن را 
ترجمه کرده اس��ت. این کتاب ترجمه 
جلد ۱٧ »موسوعه الامام الشهید السید 
محمدباقر الصدر« اس��ت. »اقتصاد ما« 
دیگر عنوان از این مجموعه اس��ت که 
در دو جلد و با ترجمه سیدمحمدمهدی 
برهانی و سیدابوالقاس��م حسینی ژرفا 
منتشر ش��ده اس��ت. همچنین کتاب 
»فلس��فتنا« ش��هید صدر با ترجمه ای 
تازه از سیدابوالقاس��م حسینی ژرفا، به 
علاقه مندان عرضه شده است. »اسلام 
راهب��ر زندگ��ی«، »مکتب اس��لام« و 
»رسالت« ما عنوان مجلد دیگری از این 
مجموعه است که شامل سه مجموعه 
از آثار ش��هید آیت الله سیدمحمدباقر 
صدر با ترجمه سیدمهدی زندیه انتشار 

یافته است. 

فیلم های فلسفی به روایت فیلسوفان- 7

 آیا جست وجو برای 
خیر راهی به شر نیز دارد؟

 اسلاوی ژیژک 
فی��لس����وف 
پرس��روصدای 
ای��ن روزها در 
نشریه گاردین 
فیلم »بهار، تابستان، پاییز، زمس��تان ... و بهار« اثری از کیم کی 
دوک را به عنوان فیلمی که می توان آموزه های فلسفی را از آن 

فرا گرفت، معرفی می کند. 
اس��لاوی ژیژک فیلس��وف، نظریه پرداز، جامعه شناس، منتقد 
فرهنگی و سیاستمدار اسلوونیایی است. ژیژک یک نظریه پرداز 
سینمایی نیز هست. او از تفسیر روانکاوانه لاکانی برای ایجاد 
نظریه ای سینمایی و یک ش��یوه نقد جدید استفاده کرده  است. 
درواق��ع او از فیلم های س��ینمایی برای ش��رح نظریات لاکان 
اس��تفاده می کند و در فیلم ه��ای س��ینمایی مثال هایی می یابد 
که حتی از خود لاکان ه��م افکار روانکاوانه او را بهتر ش��رح 
می دهند. ژیژک به بررسی میل و فانتزی ناخودآگاه، امر واقعی 
و ابژه والای ایدئولوژی در فیلم ه��ا می پردازد و از این راه یک 
تاویل روانکاوانه در باب سینما می سازد. لینچ و هیچکاک دو 
فیلمساز مورد علاقه ژیژک هس��تند که تفسیر آثار آنها بیش از 

همه مورد توجهش بوده اند. 
فیلم »بهار، تابستان، پاییز، زمستان 
... و به��ار« محصول کره ش��مالی 
اس��ت که درواقع داس��تان آن در 
چه��ار فصل ی��ا بخ��ش روایت 
می شود. در بخش بهار، کودکی در 
کنار اس��تاد خود پرورش می یابد. 
استاد همیشه ناظر کارهای اوست. 
در فصل تابس��تان، راه��ب را در 

زمان نوجوانی می بینی��م. او به دور از هرگون��ه آلایش و فکر 
پلیدی در کار خدمت به استاد و پرستش بودا زندگی می کند. 
در این میان، دختری بیمار برای ش��فا به آنج��ا می آید. راهب 
نوجوان شیدای دختر ش��ده و با وجود تمام تعلیماتی که دیده 
و آموزه هایی که آموخته، با دختر ارتب��اط برقرار می کند. این 
س��رآغازی می ش��ود بر گناه هایی که راهب خواه��د کرد. در 
جایی اس��تاد که از این عمل مطلع شده، به راهب می گوید این 
شهوت می تواند شهوت قتل را هم در تو برانگیزد. استاد دختر 
را به بیرون از قلمرو خود می برد. راه��ب نوجوان بین بندگی 
بودا و عشق زمینی خود مانده اس��ت. انتخاب او دختر است. 
در پاییز فیلم، استاد بودایی به طور اتفاقی به خبری در روزنامه 
برمی خورد که مردی پس از قتل همسرش متواری شده است. 
قاتل همان شاگرد اس��تاد اس��ت. مرد دوباره پیش مرید خود 
بازمی گ��ردد. دو کارآگاه برای دس��تگیری او می آیند و او را با 
خود می برند. در بخش زمس��تان، راهب بار دیگر بازمی گردد 
اما خبری از استاد نیست. این گونه به نظر می رسد که او دوران 
محکومیتش را سپری کرده و حالا دنبال چیزی در زندگی اش 
می گردد که او را به آرامش ذهنی و دوری از شهوت و وابستگی 
و تمنا برس��اند. در آخرین فصل فیلم که مجددا بهار است، باز 
کودک��ی راهب را می بینیم، مش��غول کوبی��دن روی لاک یک 

لاک پشت. 

  شر کجا سکونت دارد؟
ژی��ژک درباره فیل��م کیم کی دوک می نویس��د: »فیل��م »بهار، 
تابس��تان، پاییز، زمس��تان ... و بهار« اثری از کی��م کی دوک با 
یک راهب بودایی خردمند و یک پس��ربچه معصوم و کوچک 

به عنوان شاگرد وی، آغاز می شود.« 
چندسال بعد، یک زن جوان از راه می رسد تا به کمک آنها شفا 
یابد و از اینجا به بعد است که در هر صورت هرج و مرج آغاز 
می شود: پسر و زن که هر دو جوان هستند با هم ارتباط برقرار 
می کنند و پسر به دنبال آن زن به شهر می رود و خانه راهب را 
که روی یک دس��ته الوار بر دریاچه ای پش��ت کوه قرار گرفته 
است، ترک می کند. چند س��ال بعد پس��ر که هم اکنون مردی 
است، که اولین س��ال های دهه سوم خود را س��پری می کند، 
بازمی گردد. اما او توسط دو کارآگاه تعقیب می شود چراکه آن 
زن را از سر حسادت کشته است. در نتیجه آنها برای تحقیق در 
این مورد پیش راهب پیر می روند. کسی که پیش از این به پسر 
هشدار داده بود، عش��ق به یک زن منجر به دلبستگی می شود 
که درنهایت هم با قتل کسی که به آن دلبسته شد، پایان یافت. 

اولین چیزی ک��ه در اینجا متوجه 
می شویم این است که چرخه فیلم 
به معنای واقعی از خود فیلم بیشتر 
طول می کش��د. چرا مرد جوان آن 
زن را که او را به خاطر مرد دیگری 
ره��ا می کند، می کش��د؟ چ��را او 
نسبت به عش��ق خود بسیار حس 
مالکیت دارد؟ آیا یک مرد به طور 

متوس��ط در زندگی دنیوی و غیرروحانی خ��ود می تواند این 
مساله را بپذیرد، اگرچه این مساله برایش بسیار دردناک باشد؟
بنابراین به چه دلیل تربیت بودایی او، وی را وادار به انجام این 
کار می کند؟ چه می شود که یک زن به تنهایی به عنوان یک ابژه 
برخوردار از شهوت و دارای اختیار ظاهر می شود و درنهایت 
همین امر سبب می شود توسط یک مرد کشته شود؟ در نتیجه 
آیا تمام چرخه طبیعی - که فیلم در آن سیر می کند و قتل را هم 

ش��امل می ش��ود- ورودی اس��ت به جهان بودایی؟
هگل در کتاب »پدیدارشناسی روح« نوشته است »شر سکونت 
دارد در نگاه خیره ای که شر را از محیط اطراف خودش حس 
می کند.« آیا فیل��م کیم کی دوک ی��ک نمونه کام��ل از چنین 
بینشی است؟ شر فقط شهوت مالکیت انسان نیست، شر نگاه 
خیره منفصل راهب اس��ت که ش��هوت مالکیت بر چیزی را 
 به عنوان یک ش��ر درک می کند. این چیزی است که در فلسفه 
م��ا آن را انعطاف پذیری می نامیم؛ نظری ک��ه در آن ما حالتی از 
یک ش��ی را که می تواند خودش بخشی از یک حالت اشیا باشد، 

محکوم می کنیم.

تهدید زیباکلام به »سفر قندهار« در نامه به وزیر ارشاد

»فرارکتابها«
زیبا کلام به وزیر ارشاد نوشته است اگر دو کتابش در ایران مجوز نمی گیرد

 آنها را در افغانستان یا سرزمین دیگری چاپ می کند

 »دس��ت کم اعلام فرمایند تا در مملکت 
افغانستان یا سرزمین دیگری آن را چاپ 
نمایم.« این جمله پایانی نامه ای اس��ت 
که ص��ادق زیباکلام عض��و هیات علمی 
دانشگاه تهران، در تاریخ ۱9 اردیبهشت 
امس��ال و در میانه برگزاری نمایش��گاه 
کتاب، خط��اب به عل��ی جنت��ی وزیر 
فرهنگ و ارشاد اس��لامی نگاشته است. 
زیباکلام در نامه خود از جنتی خواس��ته 
است تکلیف دو کتاب باقی مانده اش که 
در اداره کتاب وزارت فرهنگ و ارش��اد 
اسلامی در انتظار تعیین تکلیف است را 
روشن کند. او به نکات دیگری نیز در این 
نامه اشاره کرده اما به نظر می رسد نکته ای 
که زیباکلام در پایان نامه به آن اش��ارت 
می دهد، حکایت عجیبی باش��د که حالا 
می تواند بازار نحیف و خس��ته کتاب در 
ایران را بار دیگر وارد ف��از تازه ای کند. 
زیباکلام همان گون��ه که در ابت��دا آمد، 
در پایان نامه از جنت��ی می خواهد که اگر 
مشکلات کتاب های مجوز چاپ نگرفته 
او همچنان غیرقابل حل است، تکلیفش 
را روشن کنند تا او کتاب ها را در کشور 
دیگری چ��اپ کند. اما آی��ا چنین کاری 
امکان دارد؟ و اعلام این حرف از سوی 
زیباکلام چ��ه هدفی را دنب��ال می کند؟ 
مساله ای که پاسخ آن را ش��اید بتوان در 
صنعت نشر همان »سرزمین های دیگر« 
که زیباکلام به آنها اشاره می دهد، یافت. 

  نشر کتاب در افغانستان
محمدحسن ش��ریعتی، مدیر انتشارات 
عرفان در گفت وگو ب��ا فرهیختگان در 
پاس��خ به این س��وال که روند نش��ر در 
افغانس��تان چگونه بوده، به نکات مهمی 
اشاره می کند: »نشر در افغانستان از سال 
۱۸۸۸ که م��ا کتابی از آن س��ال موجود 
داریم تا امروز، رون��د عجیب و غریبی 
را طی ک��رده اس��ت.« ای��ن »عجیب و 
غریب« بودن روند نش��ر در افغانس��تان 
از سوی ش��ریعتی این گونه توضیح داده 
می شود: »تا حدود س��ال ۱35٧ نشر در 
افغانستان همیش��ه دولتی بوده و به جز 
کتاب ه��ای خاصی مانند ق��رآن کریم و 
دیوان حافظ و... که دولت بر روند انتشار 
آنها نظارتی نمی ک��رده، مابقی کتاب ها 
با نظارت دولت منتش��ر می شده است.« 
او درباره وضعیت امروز نش��ر و توزیع 
کتاب در این کش��ور نی��ز می گوید: »ما 
امروز حدود ۱۰۰۰ کتاب فروشی و ۶٧۰ 
نفر به عنوان ناش��ر در افغانس��تان داریم 
ک��ه در زمینه های مختلفی ب��ه امر چاپ 
و نش��ر کتاب می پردازند و پس از روی 
کار آمدن دولت حام��د کرزی به تدریج 
کتاب هایی که چاپ می ش��وند، ساختار 

مناسبی دارند.«

  چرا افغانستان؟
اما اینک��ه چرا زیب��اکلام در نامه خود به 
جنتی کشور افغانس��تان را پیشنهاد داده 
اس��ت، بدون ش��ک به دلیل نوع خاص 
چاپ کتاب در این کش��ور اس��ت. این 
ش��رایط را ش��ریعتی این گونه توضیح 
می دهد: »دولت کرزی با شعار آزادی بیان 

آمد. ما در افغانس��تان چیزی به نام اداره 
کتاب و مکان��ی که به ممی��زی کتاب ها 
بپردازد، نداریم.« نبود ممیزی در کشور 
افغانستان باعث شده اس��ت بسیاری از 
ناشران و نویسندگانی که کتاب هایشان 
امیدی ب��رای دریافت مج��وز در ایران 

ندارن��د، ب��رای چاپ 
ب��ه  کتاب هایش��ان 
افغانس��تان برون��د و 
پس از آن کت��اب را به 
ص��ورت غیرمج��از به 

ایران بیاورند. 
اساس��ی  قان��ون  در 
ح��ق  افغانس��تان 
آزادی بیان در شکل های 
نوش��تاری، دیداری و 
ش��نیداری به رسمیت 
شناخته شده و به همین 
دلیل هیچ گونه سانسور 
خاصی ب��ر کتاب های 
اعم��ال  نشرش��ده 
نمی شود. حتی ناشران 
کتاب در افغانستان این 
زحمت را ه��م به خود 
نمی دهند که برای نشر 
ی��ک کت��اب از مراجع 
رسمی و قانونی مجوز 
بگیرن��د. اتفاق��ی ک��ه 
برای یک رمان روس��ی 

نیز افتاد و ترجمه فارس��ی آن در دست 
دوم فروش��ی ها و کنار خیابان انقلاب به 

راحتی دیده می شد. 

  چاپ کتاب
 در پیشاور پاکستان

ش��ریعتی ضم��ن رد این مس��اله که آن 

رمان روسی در افغانس��تان چاپ شده، 
می گوید: »ای��ن کتاب به تع��داد ۱۰۰۰ 
نس��خه در پیشاور پاکس��تان با کیفیت و 
کاغذهای فوق العاده بد چاپ شد و پس 
از آن به صورت قاچاق به ایران فرستاده 
شد و در ایران به صورت افست چاپ و 
نشر داده ش��د.« شریعتی 
بر این مساله تاکید می کند 
که ممیزی ب��ر کتاب در 
افغانس��تان وجود ندارد 
و »هرکسی هر نوع کتابی 
با ه��ر محتوایی می تواند 
چاپ کن��د، ام��ا پس از 
انتشار ناش��ر و مولف در 
قبال آن مسئول هستند.« 
ش��ریعتی در ادامه بر این 
نکت��ه تاکی��د می کند که 
با وجود ای��ن اوضاع اما 
همه ناشران مهم و معتبر 
افغانستان خط قرمزهایی 

را رعایت می کنند. 

  بازار کتاب ایران 
در افغانستان

یکی از مهم ترین نکاتی 
که درب��اره ب��ازار کتاب 
در افغانس��تان وج��ود 
دارد، حض��ور گس��ترده 
و  چ��اپ  کتاب ه��ای 
منتشرش��ده ایران در بازاره��ای کتاب 
افغانستان است. آمار شریعتی از درصد 
حض��ور کتاب ه��ای ایران��ی در ب��ازار 
افغانستان شنیدنی است: »سالیانه چهار 
تا پنج میلیارد تومان کتاب های ایرانی در 
افغانس��تان فروش دارند.« البته شریعتی 
بر این نکته تاکی��د می کند که کتاب های 

ایرانی مناس��ب از نظر محتوا که او آنها 
را »درجه یک« می نامد، 3۰ درصد بازار 
فروش افغانستان را تس��خیر کرده اند. 
این در حالی اس��ت که به گفته اجمل 
عازم، رئیس اتحادیه ناشران افغانستان 
»بی��ش از ۸۰  درصد کتاب ه��ای بازار 
افغانس��تان، ایران��ی هس��تند، هرچند 
ی��ن کتاب ه��ا در پاکس��تان  بیش��تر ا
 چاپ افس��ت و ب��ه ص��ورت قاچاق 
روان��ه افغانس��تان می ش��وند.« گویی 
 همه راه ه��ا در این ب��ازار به پاکس��تان 

ختم می شود. 

 آیا کتابی در افغانستان 
چاپ شده است؟

ش��ریعتی ب��ا آنک��ه در گفت وگ��و ب��ا 
فرهیختگان به این مساله تاکید می کند که 
غیر از دو مورد رمان کتاب دیگری سراغ 
ندارد که در افغانستان چاپ شده باشد، 
به نکت��ه ای مهم درباره چ��اپ کتاب در 
بازار ایران اشاره می کند: »کتاب هایی در 
ایران وجود دارن��د که هنوز اجازه چاپ 
به آنها داده نش��ده اما کتاب های بسیاری 
در نقد آنها منتشر شده است. اصل کتاب 
هنوز اجازه چ��اپ ندارد ام��ا نقد آن به 
راحتی منتش��ر می شود. ش��اید یکی از 
دلایل عزم نویسندگان برای چاپ کتاب 

در افغانستان همین باشد.«

  فرآیند چاپ 
کتاب های ممنوعه

کتاب ه��ای بس��یاری در ای��ران وجود 
دارند، ک��ه علی رغ��م نداش��تن مجوز 
انتش��ار می ت��وان آنه��ا را ب��ه راحتی از 
دست دوم فروش��ی ها و کتابفروشی های 
کنار خیابان انق��لاب در تهران تهیه کرد. 
فرآین��دی که امروز به س��ادگی در حال 
انجام است و با استفاده از چاپ افست به 
مقدار فراوانی حتی در اقصی نقاط کشور 

نیز پخش می شود. 
هرچند علی جنت��ی در آغاز حضورش 
در وزارت ارشاد، طرح اعمال ممیزی از 
سوی ناشران را پیشنهاد داد و با واکنش 
منفی آنان روبه رو شد، اکنون وزارتخانه 
متبوع او باید در برابر این پدیده راه حل 
تازه ای از خود ارائه دهد. متاسفانه فرآیند 
مجوزگرفتن کتاب ها در ایران بی نهایت 
پیچیده و دش��وار است و کس��انی مانند 
زیباکلام را به این فکر وامی دارد که قانون 
امروز چاپ کتاب در ایران را دور بزنند 

یا حتی حرفی درباره آن زده باشند. 
افغانس��تان به دلیل مش��ترکات فراوان 
فرهنگی ای که ب��ا ای��ران دارد، یکی از 
مناسب ترین نقاطی است که کتاب های 
فارس��ی به راحتی می تواند در آن منتشر 
شود. در این میان بسیاری به دلیل آشنایی 
با ناش��ران افغانس��تانی، س��عی می کنند 
شرایط را برای چاپ کتاب های ممنوعه 

فراهم کنند. 
تاکنون هر چند کتاب های رمان و ش��عر 
بیشترین اس��تقبال را در این میان داشته 
اس��ت اما نامه زیباکلام نشان از اتفاقات 
تازه ای دارد که برخی بخواهند در حوزه 
اندیشه، سیاس��ت و تاریخ نیز دست به 
چنین عملی بزنند. کاری که تجربه ثابت 
کرده است، بازار دست دوم فروشی های 
کتاب در ای��ران را بیش از گذش��ته گرم 

خواهد کرد. 

خبرنامهنـــــــگاه

مصداقهایعملی
هرچن�د به نظر می رس�د جمل�ه پایانی نام�ه زیباکلام به وزیر ارش�اد، اش�اره ای ظریف و 
تهدیدآمیز از سوی این استاد دانشگاه به انجام چنین کاری توسط او و در سال های گذشته 
داش�ته باشد اما از این دست اتفاقات در ایران امروز کمتر به وقوع پیوسته است. هر چند 
جلد دوم خاطرات یکی از شخصیت های سیاسی در اروپا چاپ شد و کتاب های ممنوعه ای 
که به زبان فارسی نوشته شده اند، پیش از این وارد ایران شد و به صورت افست چاپ و 
منتشر شد، اما سابقه اصلی چاپ کتاب در »سرزمین های دیگر« چندان زیاد نیست. در این 
میان زیباکلام از یک کشور به خصوص نام می آورد؛ کشور همسایه افغانستان که خود در 

زمینه نشر، اتفاقات و روزهای خاصی را سپری کرده است.  

اولین چیزی که 
در اینجا متوجه 

می شویم این 
است که چرخه 
فیلم به معنای 
واقعی از خود 

فیلم بیشتر 
طول می کشد. 
چرا مرد جوان 

آن زن را که 
او را به خاطر 

مرد دیگری 
رها می کند، 

می کشد؟ چرا 
او نسبت به 

عشق خود تا 
این حد حس 

مالکیت دارد؟ آیا 
یک مرد به طور 

متوسط در 
زندگی دنیوی و 
غیرروحانی خود 

می تواند این 
مساله را بپذیرد، 

اگرچه این 
مساله برایش 
بسیار دردناک 

باشد

نــــــگاه
الهام بخشی خلق و اخلاق پیامبر اعظم)ص(

پیامبرمدارا

۱۴۰۰ سال است که محمد مصطفی)ص(، خاتم 
پیامبران الهی، یکی از نخستین منابع الهام بخش 
اهالی فرهنگ و هنر و ادبی��ات برای خلق آثار 
نغز و ماندگار اس��ت. ب��ه اذعان آن دس��ته از 
اندیش��مندانی که مداقه، در حی��ات پربرکت 
آن پیامب��ر رحم��ت را وجهه هم��ت خویش 
قرار داده اند و زندگی و اثرات شگفت کلام و 
رفتار و حالات و س��کنات و حتی سکوت، آن 
بزرگوار را به رشته تحریر درآورده اند و آثاری 
ژرف و تامل برانگیز به جامع��ه جهانی عرضه 
داشته اند، هیچ بنی بش��ری همچون آن رسول 
خاتم نتوانس��ته اس��ت این چنین پرش��مول و 
پردوام، هنرمندان خلاق و اندیشمندان نوآور 
را برای عرضه آث��ار مان��دگار و تفکربرانگیز 
ترغی��ب و تهییج کن��د. نیازی به بیان نیس��ت 
که در میان »الهام انگی��زان« و »منابع الهام بخش« 
می توان نام بسیاری از اولیا و انبیا و اندیشمندان و 
دانشمندان را شمار کرد، اما بی هیچ گفت وگویی 
هر صاحب انصاف��ی، خواه در ش��مار مومنان و 

پیروان پیامبر)ص( باشد یا نباشد، اذعان خواهد 
کرد که الهام بخش��ی آن همه در برابر این دُردانه 
عالم خلقت »اندک« اس��ت در برابر »بس��یار« و 
»قلیل« است در برابر »بسیار«. به ویژه، الهام بخشی 
آن رس��ول نازنین برای خردمندان و هنرمندان و 
اندیش��مندان، آن هم نه امروز و دیروز، بلکه در 
درازای ۱۴ سده گذشته، بسیار بیش از صاحبان 
خرد و ادب و فرهنگ دیگر اقلیم های عالم اسلام 

بوده است.
 در تایید این مدعا کافی است هر یک از ما اندکی 
در آثار بزرگ اندیشمندان فرهنگ سازی همچون 
سعدی و حافظ شیرازی، مولانا، ملاصدرا، خیام، 
جامی، صائب، رازی، بوعل��ی و صدها هنرمند 
صاحب اثر معاص��ر، تامل ب��ورزد و آنها را هم 
از حیث کیفی��ت و غنا و هم از حی��ث کمیت و 
پرتعدادی با آثار خلق شده در دیگر بلاد اسلامی، 
حت��ی در خاس��تگاه آن پیامبر معن��ا و معنویت، 

مقایسه کند.                                 
ویژگی های »منش شناختی« و »اخلاقی« حضرت 
رس��ول)ص( را می توان در ش��مار منبع بزرگ 
الهام بخش هنرمندان ما ج��ای داد. آن حضرت 
»اهل مدارا« بوده  اند و با دش��منان خود، مادامی 
که به س��دی در برابر نش��ر احکام نورانی اسلام 

تبدیل نمی ش��دند، به بهترین شکل ممکن مدارا 
می کردند و مانع از ایجاد هر نوع مزاحمتی برای 
آنان می شدند. ادیبان و ش��عرای ما نیز با الهام از 
این ویژگی همواره بر »مدارا با دوستان و مروت 

با دشمنان« تاکید ورزیده اند. 
آن حض��رت به تاس��ی از کلام خدا هم��واره بر 
استماع اقوال مختلف تاکید ورزیده اند و مومنان 
را بر گزین��ش بهترین کلام توصی��ه فرموده اند، 
چراکه قرآن مجید تاکید کرده است »فبشر عبادی 
الذین یس��تمعون القول فیتعبون احسن« )مژده 
باد بندگان را که کلام های متنوع را می ش��نوند و 
از آن میان از نیکوترین آنه��ا تبعیت می نمایند(. 
مداقه در آثار اه��ل هنر نیز نش��ان از آن دارد که 
آنان با الهام گرفتن از این مش��ی و منش اخلاقی 
رس��ول الله)ص(، هم در پی بهره گیری از اقوال 
مختلف برآمده اند و ه��م از آن میان نیکوترین  ها 
را برگزیده و ارزانی دل های تش��نه، کلام نیکو و 
منطقی داشته اند. مش��ی پیامبر)ص( همواره بر 
»سنجیده سخن گفتن« و »اندیشیده حرف زدن« 
بوده است. اندکی تامل در حجم انبوه آثار شعرا 
و فرهنگ پروران کش��ورمان آشکار می سازد که 
این مش��ی منبعی جاودانه برای الهام گیری آنان 

بوده است. 

جعفر ش�یرعلی نیا نویس�نده دایره المعارف های مص�ور تاریخ جنگ ایران و ع�راق و تاریخ زندگی امام 
خمین�ی)ره( گفت: »آخرین کتابش با نام روایتی از زندگ�ی و زمانه حضرت آیت الله خامنه ای )1318 تا 
امروز( در آینده ای نزدیک روانه بازار نشر می  شود. این کتاب جدید همچون دو اثر پیشین نویسنده در 
نش�ر س�ایان منتشر می شود. این کتاب روایتی از 75 س�ال زندگی رهبر معظم انقلاب است، روایتی از 
روزهای کودکی و مدرسه، روزهای مبارزه تا پیروزی انقلاب، از سال های پرمخاطره دهه شصت، دوران 
ریاست جمهوری و سال های جنگ، از 25 سال رهبری از دولت سازندگی تا دولت اصلاحات و پس از آن 
تا امروز؛ روایتی از حوادث داخلی، منطقه ای و بین المللی، آمیزه ای از سیاست، تاریخ، اجتماع و فرهنگ.« 
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اما اینکه چرا زیباکلام در 
نامه خود به جنتی کشور 

افغانستان را پیشنهاد داده 
است، بدون شک به دلیل 
نوع خاص چاپ کتاب در 

این کشور است. این شرایط 
را شریعتی این گونه توضیح 

می دهد: »دولت کرزی با 
شعار آزادی بیان آمد. ما در 
افغانستان چیزی به نام 

اداره کتاب و مکانی که به 
ممیزی کتاب ها بپردازد، 

نداریم.«

سعید منتظرالمهدی
 معاون اجتماعی ناجا
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